
Поломка

Бубона смотрит в окно: ее дочь снова играет в лучах утреннего солнца с этим существом.
Вздохнув, она уже собирается отвернуться, чтобы позвать сестру, как вдруг ее дочь
превращается в нечто иное и внезапно скрывается в подлеске. Поспешив к флоу, она высыпает
в него горсть порошка, гораздо больше, чем нужно: «Теплицы Хогвартса». Как только огонь
становится зеленым, она встает на руки и колени, просовывая голову в огонь: «Помона!
Помона! Ты здесь. Ты мне нужна!»

Через минуту появляется ее сестра, счищая грязь с рук: «В чем дело?»

«Моя племянница, она играла с этим существом и изменилась».

«Ты имеешь в виду Мерфа?»

«Да, его. Я терплю его, потому что он может приходить и уходить, когда ему вздумается, но я
не могу допустить, чтобы Веста превратилась в него. Мало того, она исчезла где-то в
подлеске».

«Хорошо, я найду... кого-нибудь, кто сможет помочь. Только учти, что ты можешь не получить
того результата, на который рассчитываешь». Помона отходит от флоу, и вспышка желтого
света освещает то, что Бубона может видеть в комнате.
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«Хорошо, Гермиона, готова идти?»

Гермиона смотрит на Арри с того места, где она читает младшему из яутжа,
присоединившемуся к улью. Честно говоря, ей жаль Не'стбея, ведь старшие яутжа подвергли
ее массивному медицинскому сканированию, как только капюшон лица отвалился.

«А мне обязательно?»

«Да, мы обещали твоим родителям».

«Но они не смогут читать мои книги».

«Все новые члены скоро переедут на Землю, и тогда ты сможешь им читать».

Гермиона неохотно встает: «Хорошо. Но они собирались рассказать мне несколько своих
историй, когда мы закончим книгу».

«Итак, ты знаешь, где живешь?»

«Конечно, это Буковый переулок, 72...»

«Я не имею в виду адрес, я имею в виду, можете ли вы действительно представить себе это».

«А, нет?»

Арри вздернула голову: «Ну да, это Аллея».

Вместе они появляются в огненной вспышке, а затем идут в Лиловый котел с Диагон-аллеи.
Там Гермиона видит свою мать, которая машет им рукой. Она хватает Арри за руку и тянет ее к



столу: «Мама, папа, что вы здесь делаете?».

Вивиан улыбается им двоим: «Присаживайтесь оба. Я бы хотела представить вам Ксенофилуса
Лавгуда. Вдовец и отец. Он также мой новый пациент».

Гермиона рефлекторно отвечает: «Рада познакомиться».

Ксено смотрит на Арри: «Я помню тебя, ты забрал мою Маленькую Луну».

«Да», - признает Арри, - „ты не очень-то хорошо о ней заботился“.

«Я знаю, я делал все, что мог, но...»

Вивиан кладет свою руку на его: «Мистер Лавгуд, вам не нужно объясняться. Просто спросите
то, что хотите спросить».

«Спасибо, доктор. Полумна, с ней все в порядке?»

«Да, она сейчас в коконе, но должна выйти из него чуть менее чем через 6 тендемов. Это 60
периодов отдыха, то есть почти земной день».

Гермиона нахмурила брови: «Я так и не поняла, почему именно периоды отдыха и тендемы?»

«У многих космических видов. У яутжа не было понятия ни о чем, кроме тиков, периодов
отдыха и циклов. Так что тендэй был принят».

Генри смеется: «Как и многие английские термины».

Зено заканчивает переваривать сказанное и собираться с мыслями: «Арри, а почему она в
коконе?»

«Когда она встретила меня, то сказала, что хочет много детей. А потом похвалила меня за то,
что у меня много детей. Поэтому я напугал ее, заставив стать ксеноморфом, чтобы выжить, а
потом скормил ей маточное молочко, чтобы превратить ее в королеву, как меня. Как королева,
я могу производить королевское желе практически по требованию, так что она за день сделала
то, на что у меня ушел целый цикл. Практически все, что она делала в это время, - ела желе и
спала».

«Могу я ее увидеть?»

Вивиан снова заговорила: «Мистер Лавгуд, почему бы нам не поставить встречу с Полумной
как цель, к которой вы должны стремиться. Если Арри согласится, то, если к тому времени,
когда она появится, вы добьетесь хороших успехов, вы сможете наблюдать за ее появлением».

«Я могу это сделать, но я волнуюсь за нее».

«Запиши это в своем дневнике, и мы вместе обсудим это сегодня вечером. А теперь я перехожу
к следующему вопросу: Арри, не могла бы Гермиона остаться с тобой еще на неделю?
Гермиона, мистеру Лавгуду придется остаться с нами на неделю, а ты знаешь, что это такое».

Гермиона подпрыгивает на своем месте от волнения: «Я смогу проводить больше времени с
Айхрейн и Кадтой, но сначала мы можем сходить в книжный магазин, пожалуйста, папа? У
меня не хватает книг, чтобы их прочитать».
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